Bulletin of Toyohashi Sozo University
2023, No. 27, 57-67

Beowulf 120 f7HIZB1F 5 wiht unhaelo OERIZOWT

On the Interpretation of wiht unhelo in Beowulf, 1.120

W95 Beowulf 120 17 H TPEY) Grendel % % ¢ P4 wiht unheelo 2B L T, wiht (&
— RN “creature” EfRRE LT3, L L unheaelo I22oWTIE, BETAE X OHREIC
X o TR 3L Tz, AFEo HI unheelo DK% KK L €, wiht unheelo @
Y RGEEZ R 5 2 L TH 2.

HHEEESCHRIC % 1) % unhaelu OB ZBEBL S 2 &, ZN5HVRT ZDOFEOXTFH) O
HRIE, Beowulf D% { DIGGTAE XL ORFIT/RIN T2 “unholy” & 2\ 1d “evil” 5
DOFRGELEREHEL 72D DTH L I LD 5. £7 Grendel ~NDF RIE ¥V A F#Fah
MK 6N 2 2% <, Grendel 2 £ TTEATED HBBIHHINT L 2L ITL
WRTEKRTHAE N TS, 202 &5, wiht unhalo DFERICOWTIE, FHLIC
F650n % unhelu DABIOEKRZET 2 2 LR Y TH S LFZ 545, Beowulf 120
1 H ® unheelo 1%, 2 I 2 =7 4 N D Beowulf % Hrothgar % JE45 3 % hal M7 7%
EDORIELTaI 2a=F 4 DI B Grendel ICflil T TE D, wiht unheelo 1213
“unhealthy creature” O & 9 ZFGEEIHEYITH L E VR B,

¥—U—F RS, WGE, N—A 77

LI

W 9ERF Beowulf DHi:1% Heorot Dffi % 72 N7z OV 9 1Y) Grendel OBIAFH 7 —< &
o TED, Grendel DEMERTHNF L —F =it ko THLFESNS, 120 THBETIZ
Grendel 2% Heorot IZE W T T2 BB T D X ) ICHiEINTWw 3,

Wiht unheelo,
grim ond graedig, gearo sona wees,
reoc ond repe, ond on reeste genam
pritig pegna, panon eft gewat
hude hremig to ham faran,

mid peere welfylle wica neosan. >’ (I.120b-125)
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FRIECE MR 72 wiht unheelo 1Z[ES IZfif 272, WETHIRELHIZERI AL ZHiIS
Z, WASICEATZ 2h 6NN T, BEL 2% D& EZ TRKICOWE, Y

AT o §HEIC 8 1) % wiht unhelo (% Grendel # £ TIEEFETH b, &LiD L& wiht & 4
il unhalu O JE# unhaelo DA GHEICL DRI TS, ZOXRBUEIL T, wihtiZD
W T3 Grendel DFFEEHKEZRT LD L L TE L DA “creature” ERINTED, DI
B LR EoRMEIX R S e, —75 T Grendel 25 L T\> % unheelu I2B L Tl
BETARPREICE O TR L Tk, 2 OHEEL Beowulf 27258 L T—FE L2 H
SINTELT, BB T2LI)ITHCBI2HMLDLTHLTH 5720, ZDHRILIKEET
HHEVZD, AT HIEEESCHCE T 5 unhaelu O HFIE X O Beowulf 12 817 % Grendel
IR BIBARER BEE L C, wiht unhelo DY) 2 3REE % Mat L 72\,

1. wiht unheelo O:REE

R D3 D3T3 unheelu %2 &t 2B wiht unheelo DEREEIE, IKREITARRREIC L > THEA
ThHDH, TNl ToLH)icELdons,

AlJ. Wyatt and R.W. Chambers (1925): ‘the creature of evil’ “
Fr. Klaeber (1950): ‘creature of evil’ *’

Johannes Hoops (1965): ‘der Ddmon des Unheils’ o)

Howell D. Chickering (1977): “The unholy spirit’ n
C.L. Wrenn (1988): “The spirit of damnation’ 8
S.A.J. Bradley (1991): ‘creature beyond redemption’
John Porter (1993): ‘thing of malice’ 10)

Michael Swanton (1997): ‘the creature of damnation
Bruce Mitchell and Fred C. Robinson (1998): ‘[The] creature of evil’ '

Ewald Standop (2005): ‘Der unselige “Wicht” (=Ddmon)’ 13)
s 14)

9)

s 11)

Seamus Heaney (2019): ‘the God-cursed brute

FRLDORGTARRIRE DR T unhelu DR TIRH % C A 6315 H DI “unholy” , “damnation” ,
“beyond redemption” % ED X 9 7, I DFEHY Grendel D ¥ VU A FEIVRIEPEICF XL T
2L925DTHL, THUFHAEATOERTH % 107 fTHIZE T % Grendel 2501 X - T
8 & 17z Caines cynne (L107a) "4 Y DKE ) TH DI E~DEF M, F 72 Grendel IZHf1IC
X o THUT E 17z eoten (L112a) TE ARG, DIZEGIC ESINTWE Z EICRILZRD S Z £H3
TE 5.

R ORI DS “evil” , “malice” , “Unheil” 72 ED k9 7%, T DiE% Grendel 782 3 2 =
TAINLTEZRL TV ENDEREALTEDTH S, JHUIFDHIFEICZE L TE
G T % Grendel DFEATICHHEL TE D, ZOMRICE-D < L5 HfEHTICE T wiht
unhzlo & TN %A L T % grim ond gredig &R CEAM A 13, &5 5D Grendel D 2
S2ZTANDBBERIL T0E E0) T LIXh D, REBTOKIIAE X ORE T L&
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ZODWTNDIDFERICHTETE ZTEEZ A L T 523, Alvin A. Lee I3 Beowulf T X
T 2iEREICBT 2985 CTdH % Gold-hall and Earth-dragon: Beowulf as Metaphor D1 T,
“creature of destruction” , “spirit of damnation” & 1&1Z “unhealthy being” DFREEZZEIF T\
5.7 BEOTFENLGZ SN H I LEHTHY,"Y FLZORWLRINTLALY, T
“unhealthy” DI % X 9 I unheelu O W IEFESCHRICE 1T 2 HBIICE S e b o
ThH5.

EEREORGETARPCHREOREE TR T X H 12, Mi#EE %> T\ % unhelu DFEFRIZIE Grendel D
JEE S BIR L T %43, Beowulf WD Grendel & Z DREBIOMBILF L o FEHFICL > T
HEHSNTE %, J. R R Tolkien 3FEY & L CoOMEZEHL, ¥V R P &M LEL~ D
VI 2 b D EEZ 'Y —J, Joseph L. Baird IXE X 4172 A & LCoMifi% EH L,
Grendel IZ13BEM & AR, %V 2 b EOBERE & BEOMKE L LToMiinH 2 T2, [FH
$k1Z Andy Orchard 12 X 2 RS A& L CoMZ5@i L7z b D & %> Tw3, Orchard 2
L 4UUZ Grendel & Z OREBUIIKERAL L T 228, ZDLBEE FikEICE T Beowulf & [F U 2>
ZUSEVH DL FEINTE D, GHRENLIICHRTHEDLD 2 0O IFFEA D EXIIS
oG L DI T ML EDE LD THE L.

D& 91 Grendel DJEMEE L TEEMH 2 IZAD ED & RE ST 2 072203, ME
& 7% 5T % unheelu 12X L T% { ORKETALIRFIZHEH > T % “unholy” , “damnation” +°
“evil” , “malice” L Vo ZFGES, ML OEBMINIAM, Ho0viEaIa=T4I1tHEEEZ
ZPEME L TORBEICEDZ2 DD LR > TS, unhelu 23 L T-BINICEZ 5N TWw 5 1
LD K ) BRRGEDRYTH L2 EI D EEZHICHD, LT TIEE T HEERICE T 2
unhaelu O B2 G L 720>,

2 . MILEESIHRIC 331 % unheelu, unhal O i

i/ & 7% > T % unhelu (345 heel ICHEQEIT BTV bDTH Y, HhRF L
heel 12%F L CTiZ “health” , “safety” , “salvation” , “happiness” D% , F -4 hal 12%f L
Tl “whole” , “hale” , “well” , “in good health” , “sound” , “safe” D EWKZ2%IF T35, 2
Z LTI hel, hal 132 — & hails, 5&H F A & heil & & LFFERTH Y, GO, 5%
Ll BT ARG kai-lo-(kai-lu-) IS X D2 D TH 2.2 O F 0 FHFNCIE 158
A270RAE ) heel, hal BMHZA b7 b DB 5] unhelu TH D, HARbNIREZ LT DODIBE
i unhal TH2 LWV T LI D,

Dictionary of Old English Web Corpus ( LAT DOEC) IZ X 2#58Tl%, 44 unheelu & 55E
kT 52 DGR S 3, P MERICEB T B i & C OFRREECCH S s 2 LI T
bDHIENTDD, FTIXEHEICTIH L % Beowulf O ABIDIACIX, HUERF The Seasons for
Fasting QLU T OEFTCEH S NTWw» 5,

On pissum feestenum is se feorpa daeg
and sixta samod seofopa getinge
to geleestanne lifes ealdre

and to bremenne boca gerynum
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emb pa nigopan tyd; nan is on eorpan,
butan hine unhzel an gepreatige,
pe mot, hat, oppe weet eerur pingan, (11.79-85)

FrZoWraolliciz4HEE 6 HEH E 22Uk 7HH IO T2, 9RRRICITE
VIO ZE b o TEEL 2T U E o %v, TNUEHICBEY)RHAY) 2 £ 52 EDTE
LZH WK TH LATOL I EZROTII R —~Ab Wi, |

CDFHETA FADURTHY WD T —~Th 2523, SIHERTCIRIUAEIC BT 2 Wi okkRit
BEICOWTERIN TS, T 2Tl unhaelu EHiEZGRINIHELTO HA OB
TSN TE D, Beowulf ZBR\WAHHICE T 2ME—DOHBIE > TWw 3,

BT DEGEICIE F TR0 BEATICEBEO B E & 1, Old English Herbarium
Complex £ H X3 2 Old English Pharmacopeia TIZLL TN D X 9 7%itilb23dH 5

Wib alcer deeges mannes tyddernysse inneweardes nime ponne wegbraedan do on win 7 sup

b wos 7 et pa wegbraedan donne deah hit wid aghwylcre innancundre unheelo.””

“For every days tenderness of a man inwardly, let him take then waybread, put it in wine,

and sip the juice and eat the waybread; then it is good for any inward unheal (infirmity).”*"

Z 2 Tld waybread T2 A 2 7 A A N2 OEHUC X 2 WIED I & IZ5 T 2 IBEE BN
5NTHED, unheluld MEE, Z2ZEWRL T2, EREL QEEREDOEEETH % Balds
Leechbook @ Book I DHTId, JEIWICK S 2 IAHEDE 3L T 2T T 6 unheelu 23 H]
INTWD, FEYFEITE VDWW S metrical charm & FEEL2 H DT, hafa pu pas unhele + 7
gewit aweg mid “have thou this unheal, and depart away with it” * & \» 9 SCAJIZREIS R T 2
WL EZ>Tws, 20 Kz b > TILbEN L) RBUTE W T unhelu 1E, A DIE
ReE LT ZRL T3,

HOCT G PEEERHROIEHSCE IS B W THEBO B SHEEE T E 5. Alfred 1581 X D 200 4F
(F EHNCHE S 4172 Wessex EED R DIEITH 2 Ine FEHLOE 56 S TIE LT DB H S
"5,

Gif mon hwelcne ceap gebygd 7 he donne onfinde him hwelce unhalo on binnan XXX
nihta, ponne weorpe pone ceap to honda - 0dde swerie, peet he him nan facn on nyste, pa

he hine him sealde. 2

TR2EOREGEE -5, 30 HUNICZ ORGIMS OB 2 RH L2 L 213, 2
DRERBRT 2H, F70E, RENZNEZETIE-7 L ZIL, Lk ZBIOGFEED
HISGhotl LRBRICHEEZE 2D, LAFE? nokvn, @
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SIUAERTIRE BT 2 HiEZBE L2 b D TH %28, 2Tl unhelu ZFKED T, %
gL LTHEAINTEY, ZoMMIEZoBEBARZ TR LEHIc LTS
NBZLz2RTHDTH S, THITMA THEHRETIZ Ethelred i HLIZ 35 > T H HHIH3HERR
TE 5, ZOEMIE 10 SIS EAL 2 KK L 72 Ethelred ITIC X DHIES 72D DT, 52
SOAET E GO E/NEHIE, B, S o B R L FERRICHE S FEIEEICET 2 b
NTH5. 2

7 a swa man bid mihtigra her nu for worulde oppon purh gepingda hearra on hade, swa
sceal he deoppor synna gebetan 7 @lce misdeda deoror agyldan, for pam pe se maga 7 se
unmaga ne beod na gelice, ne ne magon na gelice byrpene ahebban, ne se unhala pe ma
pam halum gelice; 7 py man sceal medmian 7 gescadlice toscadan, ge on godcundan scriftan
ge on woroldcundan steoran, ylde 7 geogope, welan 7 wadle, hele 7 unhzle, 7 hada

gehwilcne, *

FE7, fMASL, ZOEICBLWTHEMWICEZIZERE L BN THNIEH BT E, &
2, RoEVZFICL, IHMTICRT 2BHESO S I LTk o 2w, i
Heie 612, W L IE IEEE TR, HROAHICT A 2w 2 &k, WO L ik
FEVPVETHRODLAKRTH L2056 TH S, Lo T, itk 2B 0oz »Ty
HAREIC L B UENCB VT, EAEFEICHLTD, BHEALZ EELVALICH LT
b, fEERAL LT ALISH LT, b 502 HAZHEE O A2 12kt L -Gt 2 X0 &
BRED B 2RI T USRSk, ) 2P

FIARBINEIE T IS T 2 B ESOHETH 2205, T 2 TIHIEEAG unhal 2% hal &, F 745
unhelu % heel L WE SN THK T 2EH®REZELZL TS, WINHVEDE ) AL KT 25
ERUEICE LT 28T, fHRA AL L O ZRT7OIREEAL I TS, 2D
X9 7 R 11 HAEAT A IS HIE & 17z Canute FEHLIC B LT H FAMRICHER T2 2 LN TE 3,
5 Canute IEHLIZ A2 DIRIAWERZ K-> T 228, FUHEHTTH 55 68 FRIxFiH L L
TOWMANDEINCOWTERLTEY, ZI12H5»Th unhal A hal EES T2, %
E2 D Ethelred EHLIZ B 1T 2 A H 54115 X 5 12445 unheelu 1372455 unhal &[RRI {H
HEhaZltb%w, —HT, HEGEEREAE T4 X D SIERFOHBESE &> T
£, EAH] unhal D HHIENE DOEC IC X 2R TR L1LHI & 2> T3, ZOREED
GOIABIOTRTRO L VDD, FBEPLCHEANEL EOFBFHICE TS HAL ~DEXTH
%, Alfric DFEICH L EORBBE S 0, B 2 1E 5985 Lives of Saints T DL T Db s
W C unhal 2MFH I N T3,

and pa ealle wurdon swa wundorlice gehelede
binnan feawa dagum . peet man peer findan ne mihte
fif unhale menn of pam micclan heape. ** (XXI, 11.153-155)
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“And they were all so miraculously healed within a few days, that one could not find there

five unsound men out of that great crowd.” **

SUHFERTC unhal 3@ L OXWR E R LTI R WIREZRLTED, 20Xk ZURICET

5 MEPTIER G, V) BRPFHBEPLPHEANE LR EICEHCH N —RINEbDTH 5.
%Eﬂ unhalu & X OFEG unhal £ b2, ZD XI5 REAGIEL C A S5 DX Wulfstan
Elfric IC X 2FBEL EOFHEETH Y, HFATIE 2P D 1L PIDHBAELICE T 2D TH
5.

% 7z unhal I3 DIRIEZ K TLIIMC, FAGDDH 2 IREL2RTERICOHHASIN25ER®TH 5.
BR CCCC303 12U 5 41T V> B {59558 Lives of St. Margaret Cl%, nan unhal cild sy geboren,
ne crypol, ne dumb, ne deaf, ne blind, ne ungewittes (ch19) “no unhealthy child be born and no
cripple or dumb or deaf or blind or mad child” * &v»9 kA 5N %, BT

*%T%%#,::Ti%&&&ﬁ%%?ﬁE#ﬁﬂéﬁf%b Z Ofgfi & LT unhal %3
RSN TS, ZOLIHIC, ZOBIIFEEFICE TS DR 2 - 7RRE 2 £ k%t
ELTHHwENZHDTH S,

W VEEESCHRIC B 1) B 44 unhelu % JE455] unhal & & o THETT 2 &, HABIRT DX, 2
NS TR L OMEEONIIRE ) L) RN AREKZ LB E L) AT HA, KE,
B, R EOBKEZRTHERTHL L) I ETHS, Tvrnm - ¥ 7Y NTiE hael DFE
BAVRS &9 7 TR DA X—=U DD, Z0dkbitTo 2 REEM 2 £ T35
unhelu TH 2 L #2545, 7 Karen Anne Bruce L T3 X9z, ZDFEIIEHE
il unhal & HATPRGCREG 2 & DAL D ERNZRIEZ RS 2 E3% C, BN R ERICHEH
INBZILEMTHE I L LEETH 2. Beowulf 120 77 HIZ 313 2 unheelu 125 L < —#2i%
IZ5.Z 64T % “unholy” , “evil” &\ ) FREEIZZZEIH 2 v IZERERTHINT I BT 2 )1,
FENZERE 2> TE D, WEGEESERT ORI E T ORI R E T L 72 b DT
HHEVRD,

3. Beowulf 12 $51F % Grendel IZ31 9" 2 JEAREEL unheelu OFRGE

Edward B. Irving (2 X 41U Beowulf IZ31) % % V) X P &ML EHEIL, FL—F—Ick 253
DEIG DS % { ZDRIC Hrothgar DFESHL W ED I L TH 22,7 22 Lid 2 DN
DR &\ BIR7D3H 2. Fred C. Robinson (& Beowulf & > 9 #DOBRICEIH % =D D
LRAWRINERETTED, ZRERDEIBLDTHS. Y ~DHIEROMETH % 5 i
Bt s 6 ftidwichd b, ORI ZN SBIFBOFFAD Z DFFZE- ZRHHTH D,
Z L URBICETADBIET 2 5GARZ H O HIIE 1000 FEHTH 5. 2% H ZOEMDES X
¥ A MAUETORHRICIRE SN TE D, Beowulf 22 DREHIC & 2 FERAHERLIZRTF ) &
N, TR DTH S, )T, ALK BT L —F —DFEE Hrothgar 2378~
2HANCIE, NERIRENTEH2b0DX ) A M ENAERVPEENTHWEIDTHS, Z0D
FOBBERICED, FRTICHS RSP RHFEE TLHBEDOTXT2F L= —IlL>
T 5 Grendel IZBb 2B X, BARMITF Y R FHMEELS 5o Tw5, ZOERI,
Beowulf 120 fTHIZ & 1F % unheelu (2% L T—fRVIZH 2 54TV % “unholy” , “damnation”
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REDX VA MM = 27 VY ADEROFEEORAU b 2 D528, TTICHZLIICIING
D AGE I HEE SR 8 1) 5 unhelu O FHFIDR T 2 DOFEDEIRD & T L T\ 2 5 CRED
bHsEkHIcEbNS,

Z 2 °C Beowulf DH D Grendel Z 5§ 2 WAFICHD THEHE L7\, £ Grendel 23T
feond on helle (L101b) PHIFKDHBE ) & > 9 FBid DOEC I & 2 BER Tl et SCiikvhic 2 Bl
AHETRTE, Beowulf LIA 0 X Wulfstan 12 X 2 S EDHFIZH %, % 7 synscadan (1.801b)
PIREEN ) 13 SEFE SR T Beowulf 12 1 il 2B 2 K BITH 1, manscada (1.712a, 1.737b,
11339a) THEHZE < H) b Beowulf ICB W T 3FIRZ T RZET 5152, Zis DRI HE
T % 5155 scada 1, peod-scada "JEA) 7% EDEAFEE LT Wulfstan 12 & 2 3iBESICE
WTLIRLIEHHIN TV L5E8TH S, X 512 Beowulf Tld grimma geest (1.102a) "#Ekf 72
THEE A3 145, ellor-geest (1L.807b, 1.1349a, 1.1617a, 1.1621b) M D | 1% 4 2% Grendel & %
DREBUIR L Tfibi T 228, il $ 2 55 8155 gast 13 hell-geest THUFRDHRE ) & &
AL L THBEZBILO LT 2FAFTHOLNEHDTH S, ZD K ) IC Grendel 12§
50 ODOIEETREE, SBEICHONIEBRBZDEEFOEKTHSNT W5 T L3y
L, TR X I, DEMEL2EOTTIRNTHFL —F =1k > THREZNS Grendel
DMEIIE X ) A P BN BBEEDBHNLODED, ZORIEBRIIHFUBELILET2H00%
Vo

Beowulf \IZI3GFR2AEDOHFTHRHCI X U A AP OREAVSFEEL, 2 THIBEEICHS
NAERBOMBHIHERTE 2, [MEE > T 5 unhelu 23 S LTV B E D5 50 71
EHD 175 fTHUETIZ, 7207108 F 3 Grendel |2 & > T Dene D AL 23 L & H LT W
ZREFOEEINTED, ZNUEFL—F—IlL>TRDEIHIZFESN TV S

Hwilum hie geheton et hergtrafum

wigweorpunga, wordum badon

paet him gastbona geoce gefremede

wid peodpreaum. Swylc wees peaw hyra,

haepenra hyht; (1.175-79a)

TS TR & 13 RBDOALIEIT TR D SHEZ AR L 2. 2 L TREDMDE 5 2 [
o) L IICEETH o, 20D S DEE, REGEDEATH -7,

Swanton % “the most pointedly ‘Christian’ passage”®” &~ Tw3 X 9, BIHMEHTIZ XY
A N AR 2 & o IC Christian Excursus & FEIE41 T %, 2 @ heepenra hyht
FTREREDEA ) L) EBBDIRT & B D Beowulf 17579 7T ld Dene D A% 13 MEZGE, &
IHEN T2 D7D, ZHUIHBRICKEDERBITH 5. Orchard b 5| HIFEHATICIZHB LD
R - XD LRDS5ND E L, hxpenra hyht TEEEDHE A, 22D EMAFIE L THAMEL <
Vw230 Z Mz 1d Beowulf 2k % L C 2 257t (1.852a, 1.986a) T, Grendel 2SFIKEIC TH#
€y LN TR T THS I LIRERSINIRETH S,

BRI &) ICHEE O TH OFLFE X L IX UL U R T Grendel IZX L TH w6 TR20
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ThH 5D, W72 X 912 Beowulf k%@L THL—F =12k 2% Y A WS OHG
P—HF % k->TED, 7L —%—12k % Grendel ~DF ! :Eﬁ?ﬁ%&i’éf@@%b)lﬁ] L A3
55 EIFABETIE R, Beowulf 120 fTH TREAD 72 unhaelu B L TH, FHHLE
FEOFBHEOMPIOBKRZIET 2 2 LI32Y72 59, MR IUTHIEEE RIS E 1T 2 HIfIC
FEAER SN THETII R, Bl REZEKRTSEE0) XD, Lee BZEIF TV
% “unhealthy” OFGENRT L 912, SHBEEZFOMFICE S Ko s TP TRV OFEK
RIS %139 BEY)TH B L EZ NS,

—HT, TORBBEDL I %a /) T—yarvzfioTuiii oW BSHEETH 3.
P TIRRRAPREEREITH 2 L EZ SN Tk LT3 FEBIRIE, REFHICBWTHLIFL
X545 %%, Joshua R. Eyler IZ XIUSHOEDWIETIZZ D X 5 &%Kﬁ I—Fic LY Tt
F5450bDTHEIEDHSDICE>TWS. Y L Lkds, Alfric 2k Lives of Saints
CHHLKRDIERDIDITHIZTELREI R OWTOFEIBRONL 5L, HEEEDR
BFEIIZIHEFROGR IS RO L) BEZ VRO NE I L bHHIETH S, Lidio
T, MBSO R T4 7Tha /) T—2avPaEnTcouzafltzd 3. £7 unhelu D
a/ 57— avIiZBIL T, K Bruce Wallace (& unhal 2% ZElfric ® Homilies for the Nativity of the
Blessed Virgin Mary O CIHFYEEITEY; 9 % B Goliath ([ L THAI S TWw» 5 Z &It
HLCTw%, Wallace IZ X #1i%, Grendel & Goliath |2 unheelu, unhal 23FH I T35 DI
hel “whole” ZfFHEL L, Z 256 RUD %\ I8 L Ty % b D2 unhelu, unhal & I i?h
TVkEDTHSE LTS, ™ Grendel NDFRICH T HHFMAEEKEZ b LIS LT,
EDRLANTLEEN) ) T2 arvPEENTOREET LI LLAMETH S “’)

Beowulf Tl%, Beowulf £ X OX Hrothgar Z 3 Ut §5aIa=74HOALE a3
T 4 DI B Grendel 13k 4 BRI L > TSI Tw 5, Il ZIFBIURHEGET i%)o X5
Mg, OBWAERT dream IZHIGEETIE TRLA, B LBEZEKRTIEETH L0, 20D
BIEa =T A NDOALXDIIB LRI DT 645, 884TH TId Grendel 388K 9 2 Bl &
o TN ED dream TERDOFE | 5K EI N, F72991T7HTIE A4 X dreamum
TEU0DI) b, IERICES LTk EtdRons, —AT, 23227408 Tasa
=5 4 ZHE T 2 Grendel 1Z, dreamum bedzled (1.721) T2 L AZEbH LT\ % % dreama
leas (1.850) M= Z24EH Ty, F 7 dreame bedxled (1.1275) E\Z2EbLN Ty ZED LI
dream 237\ & L TBESNTW 3

MR & 72 > T\ % unheelu DA unhal DX 3EETH % hal 1%, THER2%, FEED
&\ 9 B UK T Beowulf % Hrothgar I2%f L C LIFLIFH w545, 300 7 H Tl hal gediged
F(Beowulf I%) MW AMFICUIDKIT S, 7259 L) TRIC hal BN, F7- 407 fTHTIX
Beowulf 7% Hrothgar ~ Wes pu, Hrodgar, hal 'Hrothgar £ X, 2 Thbb T kHic, &
W) FEZPTIHHETHMON TS, I 512 1503 17 H Tl Grendel O £} %H Beowulf
O halan lice "2k 22 6 gh ok LEES N, 1973-74 17 H Tld Beowulf 3
lifigende cwom, headolaces hal "\ 2> 5 MG CTHEE Thi> TE /) LiBRENTWS, 20D
£ 9 1A hal IZ5FDHTa 2 2 =7 4 ND Beowulf ¥ K& U8 Hrothgar 12%f L T S 41T
B, BRNZEKRTHS ek 2bliclia ! (Bhlzabd) METHD, (W
K[TIEZRW)ELRIRE) 28LC0w5, Z0sDEWKEMKT 2 DD unhal TR TR
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W THDY, 23T 2=F 4 DI B Grendel 13 with unheelo M@ Lo X230, L9

IZ, Beowulf ¥ K& UV Hrothgar & MHAVICRBI SN TV 2 EE 25 2 L3 TE S, 2D unhaelu (3,
Beowulf TIX KNG 2 5 40T\ % Grendel D BRI b 2 AR TH L L2 57
%9,

E )]

Beowulf 120 {TH® unhelu (28 L T—RIVICE Z 54T 5% “unholy” , “evil” SFDERGEIT,
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